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民　國人嘉之



	
나라 사람들이 훌륭하게 여겼다. 
 



	
二年　春二月　親祀始祖廟　三月　巡撫州郡　發倉賑給　慮獄囚　非二罪悉原之



	
즉위 2년(81년) 봄 2월에 몸소 시조묘에 제사지냈다. 3월에 주군(州郡)을 두루 돌며 위무하고, 창고를 열어 어려운 사람들에게 곡식을 나누어 주었다. 감옥에 갇혀 있는 죄수의 정상을 살펴 두 가지 사형죄[二罪]가 아닌 사람은 모두 풀어 주었다.
 



	
三年　春正月　下令曰　今倉廩空匱　戎器頑鈍　儻有水旱之災　邊鄙之警　其何以禦之　宜令有司　勸農桑　練兵革[1]　以備不虞



	
즉위 3년(82년) 봄 정월에 영(令)을 내려 말하였다. "지금 창고는 텅 비었고 병기는 무디어져 있다. 만약 수재(水災)나 한재(旱災)가 있거나 변방에 변고가 있으면 무엇으로써 그것을 막겠는가? 마땅히 담당 관청으로 하여금 농사와 누에치기를 권장하게 하고 병기를 벼리어서 뜻밖의 일에 대비하라!"
 



	
五年　春二月　以明宣爲伊飡　允良爲波珍飡　夏五月　古陁抒郡主獻靑牛　南新縣麥[2]連歧　　大有年　行者不䝴糧



	
즉위 5년(84년) 봄 2월에 명선(明宣)을 이찬으로 삼고 윤량(允良)을 파진찬으로 삼았다. 여름 5월에 고타군주(古抒郡主)가 푸른 소[靑牛]를 바쳤다. 남신현(南新縣)에서 보리줄기가 가지를 쳤다. 크게 풍년이 들어 여행하는 사람이 양식을 가지고 다니지 않아도 되었다.
 








	↑ 原本　誤刻

	↑ 原本　「夌」
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